GENAICoARRIR V-Eresmust HE LearnTng Apreement for studieas 2015

Higher Education
B + B Youssef Adelins
rasmus Learning Agreement for Studies Academic Year 201672017
Last pame(s} First nomefs} Neptun/ETR code emol! address
Youssef Adellra Stephanie HV7YCY adubaduka@gmall.com
Studant - Study cycle
Dote of birth NI | oy | e e Field of education® (ISCED code, degree programme}
'{ doctemte{;
30, 43, 1895, Hungary F Second cytle 0911 Dantal studies (12,3 - 724}
Name Erasmus code? PIC code C:;:y- Address, website
Debrecen, Magyerde| krt, 88
University of Dehrecen HU DEBRECEG1 SUSERIAID HU H-3032
vy, uaideb,. hia
Sending Fatufty/Deportmant Contact person name” Contuct person emali; phone
institution Faculty Coordinaior:
Fauulky Coardinator: Dr. Istvan Lampé
Dr. Istvén lampé lamge stvan@dental enideb.by +3652 265 208
Faculty of Dentistry Adminlstrative contaet: Administratlve contact:
M3, Katalin Danyi Wis. Kataltn Danyi
;igggi!gaégl!ggun;gebghu +36 52 512 500/23257
Nome Ergsmus cotle BIC code ng? Address, website
Racelving Riga Stradins University £V RIGA 03 999843118 w hittp:/ fuwavrsullv/eap/
stitution § ) .
Faculty/Depariment Contact person nome Contact person email; phone
Facuity of Dantistry Lana Ambsovs lana.amosova@isu.ly Phone: +371 67 409 264
Bafore the mobility
Study Programme at the Receiving Institution
Table A plannad perlad of the moblity: frons [day/month/year] «..06{02/2017.... to [day/month/year] .-.07/07/2017.....
Semester Nurnber of ECTS credits {or
Before the Cemponem:? tots Comgonent titie at the Recriving Institutiun le.g. equivatent]? to be awarded by
rrobility {if any} {as ndisated in the course catolague®) autumngspring: the Receiving Institution upon
term) _ sugeessful completion
Classes 1. Therapeutic Dentistry izrmvk_oo7) BN 2
Lectures, clsses 2. Orthodontics jorx_otn} spring 2
Classes 3. Paediatric Therapeutic Dentistry saring 4
LTIVE_002)
Lactures,
e 4, General Clinical Courses (z¢ 026) spring 5
FS5ES
Lectures, chasses 5. Otorhinolaryngology (kx_po3) spring 2
Lectires, classes A, General Surgery (K 0o6} spring 1
Lectares, classes 7. Paediatrics frex_oos) spring z
Lectures, classes 8. Prosthetic Dentistry zrk_015) spring 2
9. paediatric Oral and Maxitlofacial
tectures, closses spring 2
Surgery {MUSZKK_az 4}
i spriny
tectures, classes 10. Obstructive Sleep Apnoea Syndrome pring 2
IMUSZKK 01 0}
Closses 11. Effective Communication with Patient in spring )
Paediatric Dentistry zrvvi_o1s)
Closses 12. Medical Terminclogy in Russian (v _oos) spring 2
Classos 13. Clinics and Morphclogy of the Diseases spring .
of Skin and Oral Mucosa (vmvK 013)
Total: 25

Wab Jink to the course galalogue at the Recewmg Institutlon describing the learning cutcomes:

7.ndf




R R — — F

EXUA AR YL TSI D ME LB Mg REEAmM DG b SR 1T (LY

Higher Education

Yousser Adelina

Erasmus-+ Learning Agreement for Studies Academic Year 2016/2017

Web link to the caprse ealalogue at the Reealving rstitution deseribing the learning oulcomes;
hitp:/fere rsu i/ engfigiaeei Mocument o] b

The level of fanguage campetence!® in__Enplish
the start of the study perdod fs: ATD A0 BID 821 C'B L2001 Nobive speoker 0

(indicate fere the muln fenguage of instruction) that the student already has or agrees {0 acquire by

Table B Recagnition at the Seading institution

f'f:om fon:z::nm Campanent itte at the Sending Institution leg. ‘S:IT:::;:D dng; | TNumber oF£CTS credits {or equivalent) to
mobility (il any} {as indilcated In the course catalogue) tetr] e recognlsed by the sgndIﬂs Institutlon

1. Seabadon valasuthats - Therapeutic

Dentistry.~5¢ dro 4
2. Szabadon vilasethaté - Orthodontics - 30 éra i 3
, | 3 Szabadon vélaszthats - Paediatric
" Therapeutic Dentistry - 806 5
4. Srabadon vdlaszthath - General Clinical
Caurses 6l éro 4
5. Srabadon vilaszthats -Qtorhinolaryngology
- 21 ro 1
6. Szabadon vélaszthatd - General Surgery -10
_ b 0
7. Szabadon valsszthaté - Pasdiatrics — 20de i 2
8  Srabadon vélaszthatd - Prosthetic Dentistry -
64 dra . 4
‘s, Sahadop vilaszthats - Paediatric Oral and
Manillofacial Surgery -32 60 2
10. Srabadon vdlaszthats - Obstructive Sfeep
Apnoca Syndrare - 24 srg 1
13, Srabaden vélassthaté - Effective
Communicatiot with Patient in
Paediatric Dentistry - 22 dre 2
12. Szabadon vdlaszthats - Medical Terminology
ih Russian - 32 dra 2
13, Szabadon vafasathatd - Clinics and
Morphology of the Diseases of Skin and
Oral Mucosa - 20dre 1
Tatal: 30
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rasmus-+ Learning Agreement for Studies Academic Year 201672017

Uy sk

Conniritment
g ks dacurpeat, de stadent, (he Seading [nslitution and e Aecelying i itotlon conbitm that they agprove the tearmiag Agreament dod that they wit cdmphy with all thi

af
I} prinely
Erasmay
avaizhi
£ the

agiecid by all parties. Sending and Resehing Instiinlons sadertake to Jpply oft the wingiples o the Erasntus Charler sy Higher €ducation refating 10 mobiity for stusies (or
sles agraed inatie el | g fog instilwllons kataled bn Panner Counktest, Tha Sanding | I amd Ve student shaubd alse coatmly to whist 15 264 nul 12 the
+and Carrpos Mundl grant ag 1, The Regelving, i Rtution con itms U8t e sdncalanal componants fsted In Tabls A are tnling withits coutse tatafogua and shouid e
I L& Hhe sladent, The Seading tnstliutton comnils lorecopnise all the credits galned 3l the Receiving iativutten for (e sugceasfully leted 2dseatlanat comg andia

! tawwards tha studenl’s degras a3 deseribad In Fable 6. Any ceceptions b Uis rule ara docomented in sa dnnes of 1his Learning Agrenmant and ageeed by 3 parties. The vludent

ang the Receving fnstitelon will comununicata te Ihe Sending lngiltulien any prohlents of thanges regdrding the sy programne, ieapensible parsgns and/os study periad,
Commlirent Name Posltion Bate Slanature, stamp
Student Adelina Youssel Student 28 44 Cote. | (folaliva ('?ﬁmmeg’

Respansipte porsan® al the
[

br-Istvdn Lampé Faculty coordtiator

3

Institistion

vy

M, Féter Gara Eachange
sl ceardinator
eratmus@untdad. hy
Responsthlz person at the xchonge

Hecolving Institulion? & conrtiinalor ZZ . / ? '
Pregoe=

#ona At

(7l €
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Higher Education

= Us+ Youssef Adeflna
4i-rasmus L.earning Agreement for Studies Academic Year 201672017
Lost.nomefs) First nemefs) Natienolity Sex{M/r} | Date of Wirik Field of study
Studant
Youssaf Adelina Stephanie Hungary female 30.41,1995, Dentistry
Home, faculty/department Erasmus cufe’? Contect person nome™ Cuntoct parson emoll; phoae
Facully Coardinatar:
Sending Faculty Coordinator: Dy, lskvdin Lampd
Lnlversily Unafvarsity of Belrecen, Faculty of HU DEBHECEDS B Bsivdn Lampé arnpelstvan tak +3657 255 208
Gentistry - Administrative contacts Ms, Adminkstrative contect:
Katalin Danyl M, Katalin Danyl
_ 4 436 92 912 900123257 |
Retching Name, facultyfdepartment Erasraus coge'” Contict person name'® Contoct pecson emoll; phone
University Riga Stra "'“‘;:?:;:t’:;‘*' Facuily of LV RIGA 03 Laria Amosava fapz.amosava@rsulv Phane: +371 67 409 264
Durlhg the moblitty
Exceptlanal changas to Talle A
[bo be approved by a-malt ar signalurs by tie student, the responstbls personin Lhe Sending Institutian and tha responsible aarsan n the Aacelving irstilution}
Tabla A2 Deleted Added
Builag Gu‘rm;::en Comp LEitle ot the Recelving Institution campononk CORPORRAL | o fat changs? E’;"s"::; Ji':.‘
tha [if‘a' ) {as Indlcated n the colse catalogue) [tlek 1 [4eR I ¥ N {or aquivatent)
mability fid applicable] | applicablel Ruivale
i.  Theam Esullc Clankstry — 7 0 2 4 3
2, Therapeutks Dentistey — B semaster [5] 2] 5 3
3, Tharapeulic Dentistry — 10™ semester 5} <] & 3
4. Crthodonihcs & Ju] 1 2
5. Genaral Cilnleal Coumes R a 1 4
6, Pruchintcal Course in Prosthatic Bantistry o 2] 3 &
7. Obstructiva Steep Ap Syndreme ] 5} 3 LS
8 Effactive Communication with patlantin B o 3
Paedlatrlc Dentistry 3
8. Medical Terminology tn Russlar =] =} 4 3
10, Medical Terminology in Russian [u] < 4 1.5
11, Clinlts and Mergholagy of the Blseases of Skin - o a
anid Qral Mideasa 1.5
12, O3l Surgary 2] ] 4 El
13, Therapeutic Dentlstry a A] 4 3
Changes }h credit goints:

All credit points Ingizated I the "Refore the mobllity” section have to be multiplied by 1,5, 33 this is the factor to cakulate Lalvian crodit points fnta ECYS.

Tixhle B2
Durng
the
maotillity

Exceptlonal changes to Table B {If applicable}

{to be approved by e-malior slerature by the student and tha responsibie person in te Seading Mstitytlon)

v

Componen Deleted Added
5 c‘;de Componois thte st the Senging nstitution eomponent Campanent Number of ECTS
1 any) {as Indtcated In tha coursa catalogea) [rick if [tekif crerdls {or equivalant)
i applicable] applicaln]

1, Szatadon vdlasithatd {Therapeutic Bentistry 7 vemeiter) 64 h a] ] 4

2. Seabadenvdlasithatd (Tharapautic Dentlstry B semestar) — 64 h ] #a 4

3. Srabadon vifaszthatd {Therapeutic Centstry 10% semester] 52 h a %] 3

4. Spabadfun valasuhaté {Orthodontics) -30h o z

5 Seabadonvifassthatd {Genarsl Cintcal Coursest 61 h 2 [n] 4

6. Ssabadonvilasrthatd {Freciinteal Canrse in Prosthetle Dentistry] — n " 4
ERh

7.  Seabadonvwdisszihatd [Ohstructive Slenp Apnoea Syndroma) «24h 2] ] 1

8. Stabadonwiiastihatd [Effectiva € [eation with patient in @ a 2
Patdiatrie Dentlabry] - 32 b

%,  Szabadon vAas:thatd [Medical Tenminology Ia Russlan) =32 h 2] a 2

10, Szatadon vilastthatd (Medical Terminalogy In Russian)-12 h 5} 1] [

11. Szabadon vilaszthatd {Cilndes ood Morpholegy of the Dlienses af ® o 1
Skl and Gral Mugosa) - 20 h

11, Szabpdon vMlenthatd (Ora! Surgery}—-32h o ta 2

13. Swabadon wélasithaté (Therspeutic Dentistry) 63 b 4] a

4
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High.el’_ Education Youssaf Adelina
Learning Agreement for Studias Academic Year 2018/2017
Commiment

The studant, the Sending snd the Recetving Institutioas confim that theyapprove the proposcd amendments to the mebgity prograntme. Apgroval by emall of
signature of the stiident and of the Senring and fecéhdng Instiistion responidle pafites.

Tonimitment Nonie Pogitlen Dale Shnetuis, stemp
is pian Vemay '
. W i Y Fewrde -
Studant Aplebona., Dhphonc Student Du. ol 4ty g Wd"’
Housoed
Dr. Istvdn Lampd Faculty toordiazter
Respoitsinld perspn™at
the Sendineg Instiwtion
Mr. Péter Ga:’ra tchangs coordinator | 2% 3 A >,
e LauF m_e::;a onsl it’
Responsithe persorn 5t th i Erasings sty .
Retewing Institution™® %i'l‘:‘mr fuiga Shraéngé Cuchange cooidnator Lapa Aosasa
) [Tty ERErEEmys Wtiaticny
Botaduiiue Rygs Statigh
Urhrfuly
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Higher Education ]
- E + Youssef Adelina
rasmus Learning Agreement for Studies Academic Year 2016/2017
Last name(s) First name(s) Nationality Sex (M/F) Date of birth Field of study
Student
Youssef Adelina Stephanie Hungary F 30.01.1995. Dentistry
Name, faculty/department Erasmus code®’ Contact person name?* Contact person email; phone
Faculty Coordinator:
Sending Faculty Coordinator: Dr. Istvdn Lampé
University University of Deb'recen, Faculty of HU DEBRECEOL D_r. !stvép Lampé lampe.istvan @dgn'tal.urydeb.hu +3652 255 208
Dentistry Administrative contact: Administrative contact:
Ms. Katalin Danyi M:s. Katalin Danyi
danyi.katalin@unideb.hu +36 52 512 900/23257
Receivi Name, faculty/department Erasmus code®” Contact person name®> Contact person emuil; phone
eceiving
" . Riga Stradins University, Faculty of E-mail: maruta.funta@rsu.lv
Universi ’
" Dentistry v RNGR.0 icUa Bl Phone: +371 67 409 264
After the mobility
Transcript of Records at the Receiving Institution
Table C Start and end dates of the study period: from [day/month/year] ......06/02/2017.......... to [day/month/year] .....07/07/2017.........
After the SikRa Was the component Number of Grades
mobility i Component title at the Receiving Institution successfully ECTS credits received at
code " . 2 g
tif sl (as indicated in the course catalogue) completed by the (or the Receiving
Y student? [Yes/No] equivalent) Institution
1.  Oral Surgery Yes 3 9
2. Therapeutic Dentistry 7" semester Yes 3 8/9
3. Therapeutic Dentistry 8" semester Yes 3 8
4.  Therapeutic Dentistry 10" semester Yes 3 passed
5.  Paediatric Oral and Maxillofacial Surgery Yes 3 9
6. Paediatrics Yes 3 10
7. Preclinical course in Prosthetic Dentistry Yes 6 8
8.  Prosthetic Dentistry Yes 3 7
9.  Paediatric Therapeutic Dentistry ?'1 semester Yes 1 Passed
10. Paediatric Therapeutic Dentistry 8" semester Yes 6 8/9
11. General Surgery Yes 1 9
12. Otorhinolaryngology Yes 3 8
13. Medical Terminology in Russian Yes 1 10
Total: 39
Signature of responsible person in Receiving Institution and date
Commitment Name Position Date Signature, stamp
- _ e —
Responsible person at the 5}[[34 /%]EE_({,’V#Z; D/ RECTUR ) gﬂ b —
Receiving Institution™ =1 4 o 4 Cé, ju[; _ paiba péters
/%,«-ZMA/T/W‘HL ina unive
AL _ .o Siradin
e pigas o C o
=T J . Starp‘[a\jubl =

departam®

nta G chic
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Erasmus+

Higher Education
Learning Agreement for Studies

Youssef Adelina

Academic Year 2016/2017

Transcript of Records and Recognition at the Sending Institution

Table D Start and end dates of the study period: from [day/month/year] .....08/02/2017......... to [day/month/year} ......07/07/2017......,
After the C t Number of ECTS Grades registered at
mohility ompznen Title of recognised component at the Sending Institution credits (or the Sending

code {as indicated in the course catalogue} eguivalent) Institution
{if any} . .
recogmised {if applicable)
1. Szabadon vdlaszthaté — Oral Surgery — 30 hours 2 5
2. Szabadon vélaszthaté - Therapeutic Dentistry 7™ semester - 3 A
48 hours
3. Szabadon vélaszthatd — Therapeutic Dentistry 8" semester- 3 4
48 hours
4. Szabadon vdlaszthats- Therapeutic Dentistry 9% semester- -
2 teljesitett
39 hours
5. Szabadon vilaszthatd - Paediatric Oral and Maxitlofacial , .
Surgery - 30 hours
Gyermekgydgydszat - 30 hours 2 5
Fogpotlastan | 1 3
8. Szabadon valaszthat - Paediatric Therapeutic Dentistry 7™ o
1 teljesitett
semester
3. Szabadon valaszthaté - Paediatric Therapeutic Dentistry 8" 3 4
semester — 48 hours
1¢. Sebészet- 15 hours 1 5
11. Fll-orr-gégegyogydszat — 60 hours
12. Szabadon vélaszthatd - Medical Terminology in Russian-15 ! 5
hours
Total: 22
Slgnature of responsible person in Receiving Institution and date
Commitment Name Position Date Signature, stamp

Responsible person at the
Receiving Institution™®
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Higher Education _
F + . . Youssef Adelina
rasmus Learning Agreement for Studies Acadentic Year 201672017

! pationality: Country to which the person belongs administratively and that issues the ID card and/or passpart.

? study cycle: Short cyele {EQF lave! 5) / Bachelor or equivalent first cycle (EQF level 6) / Master or equivalent second cycle {EQF level 7) / Doctorate or equivalent third
gycle (EQF level 8).

3 Flald of education: The ISCED-F 2013 search tool available at hilp:/fec.ouropa.eufeducation/loolsfiscodf en.htm should be used to find the ISCED 2013 detailed field
of education and training that is closest to the subject of the degree to be awarded to the trainee by the sending institution.

* Erasmus code: a unique identifier that every higher education Institution that has been awarded with the Erasmus Charter for Higher Education (ECHE) receives. It is
enly applicable to higher education institutions focated in Programme Countries,

* Contact person at the sending Institution: a person who provides a link for administrative informatien and who, depending on the structure of the higher education
institution, may be the departmental coordinator or will work at the international relations office or eguivalent body within the institutlon.

¥ tontact person at the sending Institution: a parson who provides a link for admnistrative information and who, depending on the structure of the higher edutation
institution, may he the departmental coordinator or will work at the international relations office or equivatent body within the institution.

7 An “educational component” is a self-contained and formal structured learning experience that features learning outcomes, credits and forms of assessment. Examples
of educational components are: a course, module, seminar, laboratory work, practical work, preparation/research for a thesis, mobllity window or free electives,

® Course catalogue: detailed, user-friendly and up-to-date informatian an the institution’s learning environment that should be available to students befare the mobhility
period and throughout their studies to enable them te make the right choices and use their time most efficiently. The information concerns, fer example, the
qualifications offered, the learning, teaching and assessment protedures, the level of programmes, the indlvidual educational compenents and the learning resources.
The Course Catalogue should inctude the names of people to contact, with information abeut how, when and where to contact them.

* ECTS credits {or equivalent): in countries where the "ECTS" system is nol in place, in particular for institutions located in Partner Countries not participating in the
Bologna procass, "ECTS" needs te be replaced in the relevant tables by the name of the equivalent system that Is used, and a web link to an explanation to the system
should be added.

Y | evel of language competence: a description of the European tanguage Levels {CEFR) is available at: https://europass.cedefop.europa.eufen/resources/european-
languape-levels-cefr

“ Responsible person at tha Sending Institution: an academic who has the authority to approve the Learning Agreement, to exceptionatly amend it when it is needed, as
well as 1o guarantee full recognition of such programnte on behalf of the responsible academic body. The name and email of tha Responsible person must be filted in only
in tase it differs from that of the Contact person mentioned at the top of the document.

12 gesponsible person at the Receiving Institution: the name and email of the Responsible person must be filled in only in case it differs from that of the Contact person
mentioned at the top of the document.

* Erasmus code: a unigue ident_ifier that every higher educatian institution that has been awarded with the Erasmus Charter for Higher tducation {ECHE) receives. It is
anly applicable to higher education institutions located in Programme Countries.

¥ Contact gerson at the sending institution: a person who provides a fink for admiristrative information and who, depending on the structure of the higher education
institution, may be the departmental coordinator or will work at the internationai relations office or equivalent body wilhin the institution.

5 Erasmus code: a unigue identifier that every higher education institution that has been awarded with the Erasmus Charter for Higher Education {ECHE) raceives. It is
only appticable to higher education institutions located in Programme Countries.

& Contact person at the sending institution: a person who provides a link for administrative information and who, depending on the structure of the higher education
institution, may be the departmental coordinator or wilt work at the international relations office er equivalent body within the institution.

! Reasans for exceptional changes to study programme abroad {choose an item number from the table below):

Reasons for deleting a component Reason for odding a component

1. Previously selected aducational compenent is not available at the Receiving Institution 5. Substituting a deleted componient
2, Componant is in a different Janguage than previously specified in the course catalogue G. Extending the mobility period

3. Timetable condlict 7. Other (please specify)

4. Dther {plaase specify)

* Responsile person at the Sending fstitution: an academic who has the authority to approve the Learning Agreemenl, Lo exceptionally amend it when it is needed, as
well as Lo guarantee fuil recagnition of such programme on behail of the responsible acadenic body. The name and email of the Responsible person must be filled in only
in case it differs Irom that of the Contact person mentionied at Lthe top of the document.

¥ Responsible person at the Receiving Institution: the name and email of the Responsible person must be filled in only in case it differs from that of the Contact person
mentioned at the top of the document.

1 trasmus code: a unique identifier that every higher education institution that has been awarded with the Erasmus Charter for Higher Education {ECHE] receives. It s
only applicable to higher education institutions located in Programme Countries.

! Contact person at the sending institution: a person who provides a link for administrative information and who, depending on the structure of the higher education
institution, may be the departmental coordinator or will work at the international relations office or equivalent body wilhin the institution.

2 Frasmus code: a unigue identifier thal every higher education institution that has been awarded with the Erasmus Charter for Higher Education {ECHE} receives. It is
only applicable 1o higher education institutions located in Programme Countries.
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Higher Education Youssef Adelina
Erasmus+ Learning Agreement for Studies Academic Year 2016/2017

¥ Contact person at tha sending institution: a person who provides a link for administrative information and who, depending on the structure of the higher education
institution, may be the departmental coordinator or will work at the internatienal refations office or equivalent body within the institution,

* pasponsible persan at the Receiving Institution: the name and email of the Responsible persan must be filled i only in tase il differs from that of the Contact person
mentioned al the top of the document,



